
Bil Treth Gwarediadau Tirlenwi (Cymru) - Hysbysiad Ynghylch Gwelliannau
Landfill Disposals Tax (Wales) Bill - Notice of Amendments 1

HYSBYSIAD YNGHYLCH GWELLIANNAU
NOTICE OF AMENDMENTS

Cyflwynwyd ar 3 Mai 2017
Tabled on 3 May 2017

Bil Treth Gwarediadau Tirlenwi (Cymru)
Landfill Disposals Tax (Wales) Bill

Eluned Morgan 26
Page 26, after line 29, insert a new section—

‘CHAPTER [ ]

INVESTIGATIONS

[ ] Investigation requirements
(1) A county council or county borough council in Wales must investigate a disposal which 

has been made where all of the following apply—
(a) the disposal is a disposal of material;
(b) the disposal is made on any land within the relevant council’s area;
(c) the  disposal  is  made  at  a  place  which  is  not,  and  does  not  form  part  of,  an 

authorised landfill site;
(d) the council considers that the disposal is or may be a taxable disposal.

(2) The duty in subsection (1) above only applies in circumstances where the relevant council 
is aware that such a disposal has been made. 

(3) Where  a  duty  under  this  section  applies,  and  the  relevant  council  investigates  the 
disposal,  the  relevant  council  may  disclose  information  to  WRA  in  accordance  with 
section 59.’.

 



Bil Treth Gwarediadau Tirlenwi (Cymru) - Hysbysiad Ynghylch Gwelliannau
Landfill Disposals Tax (Wales) Bill - Notice of Amendments 2

Tudalen 26, ar ôl llinell 30, mewnosoder adran newydd—

‘PENNOD [ ]

YMCHWILIO

[ ] Gofynion ymchwilio
(1) Rhaid i  gyngor sir neu gyngor bwrdeistref sirol yng Nghymru ymchwilio i  warediad 

sydd wedi ei wneud pan fo pob un o’r canlynol yn gymwys—
(a) mae’r gwarediad yn warediad deunydd;
(b) gwneir y gwarediad ar unrhyw dir o fewn ardal y cyngor perthnasol;
(c) gwneir y gwarediad yn rhywle nad yw’n safle tirlenwi awdurdodedig,  nac yn 

rhan o safle o’r fath;
(d) mae’r cyngor yn ystyried bod y gwarediad yn warediad trethadwy, neu y gallai 

fod yn warediad trethadwy.
(2) Nid yw’r ddyletswydd yn is-adran (1) uchod ond yn gymwys mewn amgylchiadau pan 

fo’r cyngor perthnasol yn ymwybodol bod gwarediad o’r fath wedi ei wneud.
(3) Pan fo dyletswydd o dan yr adran hon yn gymwys, a phan fo’r cyngor perthnasol yn 

ymchwilio i’r gwarediad, caiff y cyngor perthnasol ddatgelu gwybodaeth i ACC yn unol 
ag adran 59.’.

Eluned Morgan 27
Page 26, after line 29, insert a new section—

‘CHAPTER [ ]

INVESTIGATIONS

[ ] Contributions towards investigations
(1) Where—

(a) a person listed in subsection (2) undertakes an investigation into a taxable disposal 
of material under this Part, and 

(b) that investigation results in the payment of landfill disposals tax,
the Welsh Ministers must consider whether it is appropriate for a proportion of the tax 
generated in respect  of  that  investigation to be paid to such a person to reflect  costs 
incurred in investigating disposals within its area.

(2) The persons are—
(a) a county council or county borough council in Wales;
(b) the Natural Resources Body for Wales.

(3) Where  the  Welsh  Ministers  consider  that  it  is  appropriate  to  make  a  payment  in 
accordance with subsection (1), they must—
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(a) consider the appropriate amount to be paid, and
(b) arrange for such a payment to be made.’.

Tudalen 26, ar ôl llinell 30, mewnosoder adran newydd—

‘PENNOD [ ]

YMCHWILIO

[ ] Cyfraniadau at ymchwiliadau
(1) Pan fo—

(a) person  a  restrir  yn  is-adran  (2)  yn  cynnal  ymchwiliad  i  warediad  trethadwy 
deunydd o dan y Rhan hon, a

(b) yr ymchwiliad hwnnw yn arwain at dalu treth gwarediadau tirlenwi,
rhaid  i  Weinidogion  Cymru ystyried  a  yw’n  briodol  i  gyfran  o’r  dreth a  gynhyrchir 
mewn cysylltiad â’r  ymchwiliad hwnnw gael  ei  thalu i  berson o’r  fath i  adlewyrchu 
costau sy’n deillio o ymchwilio i warediadau o fewn ei ardal.

(2) Y personau yw—
(a) cyngor sir neu gyngor bwrdeistref sirol yng Nghymru;
(b) Corff Adnoddau Naturiol Cymru.

(3) Pan fo Gweinidogion Cymru yn ystyried ei bod yn briodol gwneud taliad yn unol ag is-
adran (1), rhaid iddynt—

(a) ystyried y swm priodol i’w dalu, a
(b) trefnu i daliad o’r fath gael ei wneud.’.

Eluned Morgan 12A
As an amendment to amendment 12, after line 8 insert— 

( ) The Scheme must make provision for an equal distribution of funding between the three 
key  areas  of  biodiversity,  waste  minimisation  and  other  social  or  environmental 
community enhancements.

Fel gwelliant i welliant 12, ar ôl llinell 9 mewnosoder— 
( ) Rhaid i’r Cynllun wneud darpariaeth ar gyfer dosbarthu cyllid yn gyfartal rhwng y tri 

maes allweddol sef bioamrywiaeth,  lleihau gwastraff  a gwelliannau cymdeithasol neu 
amgylcheddol eraill i’r gymuned.

 


